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Juntas elsején nj előfizetést nyi­
tónk a „Debrscen-“rs. Kérjük azokat a 
t előfizetőinket, akiknek előfizetése má 
jós végén lejár, hogy as előfizetés meg­
újításáról idejekorán gondoskodni szí­
veskedjenek, nehogy a lap szétküldé 
■ében akadály történjék Egyben kér­
jük a lakóhelyváltoztatások szives be­
jelentését.

Azok a sebek, amelyek az egyre növe­
kedő drágaság csípése alatt egyre kiújulnak, 
voltaképpen á köséposztály sebei. A hus- 
uzsorát, a kofa trösztöt és az élet természe­
tes drágulását legjobban azok érzik meg, 
akiknek nincs annyi jövedelmük, hogy gaz­
dagok módjára élhetnének, — viszont azon­
ban a társadalmi állásuk nem engedi rreg, 
hogy szegények módjára éljenek. A drága­
ság idején a gazdagok legfölefcb többet köl­
tenek el a jövedelmükből, vagy, a legtragi­
kusabb esetben, olykor-olykor a tőkéhez 
nyúlnak. A munkásosztály szükebbre vonja 
igényeit ; ez is szomorú, de nem elvisel be­
tétien. A középosztály azonban a legnagyobb 
drágaság idején is kénytelen azokat az igé­
nyeket megtartani, amelyeket a társadalom 
reá ró, himes takaróval födni az intelligens 
emberek nyomorát. S mivel ez többe kerül, 
mint amennyit a szegény „társadalmi em­
ber“ anyagi helyzete megenged,— kezdődik 
a háztartási egyenleg őrült ide-oda himbá- 
lása, az adósság-nyargalás, amely a gazda­
sági összeomláshoz vezet.

Ez az úgynevezett l&teinerek helyzete, 
azoké, akik az eszükkel, a fejükkel keresik 
a kenyerüket. A bőrkötónyes munkás között 
és közöttük az a külömbség, hogy vasárnap 
is annyit dolgoznak, mint a munkás hétköz­
nap és annyit költenek, mint a munkás va­
sárnap. Ennélfogva erszényük könnyű, gond­
juk nehéz. Az élet oly követelő, hogy alig 
lehet kielégíteni vágyait. Az úri sor terhei 
igen nagyok. Legzsarnokabb adóztató ször­
nyeteg az intelligencia, mely mig létre jön 
s miután érvényesülni akar, egyaránt áldo­
zatot követel, hogy elégedetlenséggel jutal­
mazzon. Vitázni lehet azon, hogy az ólat 
drágult-e meg, vagy a tőle való követelésünk 
nőtt. Valóság azonban, hogy akik a vagyon­
talan értelmiség sorában küzdenek, ifjúkor­
ban már elégedetlenek, férfikorban fáradtak 
ós ezivszorongva néznek az aggság tehetet­
len napjai elé.

Az élet mégis csak drága ; igen, a vá­
rosi nyomorultaknak igen drága az. Tizen­
négy évi iskolázás és tiz évi pályatörés után 
ott vannak, hogy fizetésüket fölemésztette a 
lakbér és a piac. Munkabírásuk delén re­
megve keli vigyázniok, hogy munkájuk dija 
fedezze családjuk testi szükségletét. Olykor 
kistájgerolják e költöznek tovább-tovább, 
anélkül, hogy otthonuk lenne. Vájjon az 
intelligencia otthontalanságának nagy lelki 
nyomorán segít e a jövő társadalma ?

Irigylésre méltó illuzionista a mi külügy­
miniszterünk Terhek és felelősség alatt 
görnyedezéadit játszik ós komolyan azt hiszi, 
hogy görnyedezik. A világ a világbatalmas- 
ságok politikáját uralja s a Ballplatz ura 
nem látja, hogy a monsrkia az igazi nagy 
hatalmaknak csak az árnyékában játszadozik. 
Büszkén hirdeti a maga részét a világha­
talmi mérkőzésben, amiért a nagyhatalmak 
a Balkán-félszigeten rendőri szolgálatot biz 
nak rá s amiért a marokkói viszályban a 
közvetítést — közvetíthette. Hivalkodva 
hangoztatja a monarkia erejét a Balkán 
kis államaival szemben és boldogan ünnepli 
azt a szerencsét, hogy monarkiának Német­
országnak, a vnághatalmasságnak hadkiegé­
szítő kerülete és levólhordója lehet. Annyi 
önérzettel, annyi diadalérzóssel, amennyi 
gróf Goluchovszki expozéjában nyilvánult, 
akár világpolitikát is lehet csinálni. Istennek 
hál:, hogy nem csinálja. Elég bonyodalmat, 
zavart okoz a monarkiában, méft veszélyez 
ttsse a világ békességét ? Amelyről külömben 
azt mondja, hogy az 6 vezér csillaga. Mert 
nemcsak a világhatalmak mérkőzésének 6 
az irányítója, hanem egyenesen 6 őrzi a 
világbékét Vájjon tudomást vesz-e róla a 
világ, hogy kinek tartozik hálával ?

Magyarországot a magyar országgyűlés 
képviseli. A mai választói jog mellett töké 
letlenül képviseli ugyan, de képviseli. A ma­
gyar delegáció pedig mostanában a magyar 
országgyűlés képviseletében folytatja bécsi 
tanácskozásait. Világos tehát, hogy minden 
szidalom, támadás és megfélemlítés, amely 
Bócs utcai csőcseléke részéről a magyar de­
legációt érte, a magyar országgyűlést s ezzel 
egész Magyarországot sértette meg. Még 
ennél is világosabb, hogy tehát a mi elég­
tétel a tegnapi za nrgásekért az osztrák kor­
mánytól kijár, nem egyedül, sőt nem is első 
sorban a magyar delegációt illeti meg, ha­
nem megilleti a magyar országgyűlést ós a 
magyar állami égői. Mert a delegáció Ma­
gyarországnak egyik szerve csupán, amint 
például a Lueger ur lába egyik szerve csu­
pán Lueger urnák. Ha tehát valaki Lueger 
urnák a lábára hág s ezt azzal akarja jóvá 
tenni, hogy bocsánatot kór a Lueger ur 
lábától, akkor a bécsiek szeretetreméltó pol­
gármestere bizvást mondhatja, hogy : „ne 
a lábamat tessék megkövetni, hanem a saját 
úri személyemet“.

Az osztrák kormány a mai nap történt 
becstelen pimaszságért bocsánatot kért a 
magyar delegációtól. Rendőröket is állított a 
delegáció háza tájára, nehogy ismétlődhes­
senek a kínos tüntetések. Köszönjük szépen 
az osztrák kormánynak az arról való gon 
doskodást, hogy a osászá: város csőcseléke 
ne hághasson többé — a lábunkra. De a 
megtaposott lábunknak adóit elégtétellel 
semmiképp nem érjük be. Az elégtétel a

magyar királyságnak dukál, nem a magyar 
királyság Bécsbe küldött egyik szervének. 
Ezzel az elégtétellel pedig' Ausztria idáig 
adósunk maradt.

Munkamegosztás.
Lám, lám ! Évtizedeken át váltot­

ták fel Ausztriában egymást a hivatal­
nok — és §. 14. kormányok, anélkül, 
hogy komolyan törekedtek volna arra, 
hogy tömöi parlamenti többség támo­
gatására szert tegyenek. És évtizede 
ken át dulakodtak, civakodtak egymás­
sal a nagy parkmenti pártok, németek 
csehek és lengyelek, anélkül, hogy 
egyezségre tudtak volna jutni. Nem 
bánták ők, hogy mi magyar vezényszót 
kívánunk, hogy önálló magyar hadse­
reget akarunk. Kisebb gondjuk is na­
gyobb volt annál, mert tudták, hogy ez 
irányú törekvéseinkkel szemben vétót 
mond egy nálunknál nagyobb ur, a ko­
rona. Fele1'inve került a gazdasági kér­
dés — ! Mo már itt nem mond vétót a 
korona. De minek is mondana, mikor 
tudja, hogy e téren meg az ő Lajtán 
túli hü népei úgyis körmük szakadtáig 
fogják védeni érdekeiket. Iziben vége 
lön Ausztriában minden civódásnak, mi­
dőn elsült az az ártatlan kis mozsár, 
mely a magyar autonom vámtarifa tör­
vénybe iktatását jelenté. Megszűnt a 
morva-cseh egyetem kérdése, a német 
és cseh nyelvkérdés, az alldeutscliok, 
német és cseh agráriusok, a lengyel 
schlachta, a ruthének és kutséberek 
kérdése, még a keresztény és a nem­
zetközi szocialisták is megfeledkeztek 
régi haragjukról, fegyverbarátság ural­
kodik mindenfelé a „magyar túlkapá­
sokkal“ szemben. „Nem szabad elna­
polni a parlamentet ; nem türjük, hogy 
a 14. paragrafussal kormányozzanak ; 
csak egy erős parlamenti kormány ké­
pes szerobeszállani a sovén, koalíciós 
magyar minisztériummal szemben,“ volt 
a jelszó és megszületett a Beck-kabi- 
net. Tárgyilagosan szemlélve a dolgot, 
van valami imponáló ebben az össze­
tartásban, mely a közös javakat védel­
mezi ; ha mindjárt mást se tartunk 
benne, mint ama bizonyos tolvajbeeaü- 
letet, mely a közös zsákmány védel­
mére kel. Tanulhatnának ebből a pél­
dából a mi félrevezetett nemzetiségeink 
és szocialistáink is, miképen kell közös 
erővel az ország és nemzet jólétét elő­
mozdítani !

Meglővén már csak az erős parla­
mentáris osztrák kormány, az osztrák 
érdekek védelme teljes A korona nem 
enged a katonai kérdésekben, a kor­
mány nem enged a gazdasági kérdé­
sekben, tehát vakulj magyar !
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Hála az égnek azonban még sem 
oly kéteógbeejtően sötét mi reánk nézve 
a helyzet, aminőnek első pillantásra 
látszik. Először is a mi oldalunkon áll 
az ősrégi, szilárd és hózagnélküli alkot 
mányunk, melybe rést törni nem enge­
dünk ; mig az osztrák alkotmány az ő 
14. paragrafusával abban a pillanat­
ban felmondja a szolgálatot, a melyben 
a dinasztia és hü osztrák népei között 
a legkisebb érdekösszeütközés támad. 
Másodszor a mi alkotmányos kormányunk 
mögött ezért köszönetünket fejezzük ki) 
oly szilárd, a magyar nemzeti eszmétől 
áthatott többség áll, amely neki fölfelé 
is törhetetlen, támasz gyanánt szolgál.

Mig az osztrák szedett-vedett több­
ség, előbb-utóbb, az első koncon mégis 
össze fog veszni. Az érdekkülömbségek 
agráriusok és iparosok ; németek, cse­
hek és lengyelek ; keresztény szocia­
listák és szocial demokraták között túl 
nagyok, mintsem hogy soká lehessen 
őket egy süveg alatt tartani. Nem 
adunk az osztrák egyesületeknek egy 
félévet sem, és isteneknek való lát­
vány lesz, a midőn az osztrák daxlik- 
foxlik és mopszlik ismét egymást fog, 
ják marni, egymás fülét cibálni, Végre 
és legfő képen a mi részünkön van a 
jog és igazság ! Igaz, hogy évszázado­
kon át szipolyozott bennünket a jó 
szomszéd úgy, hogy ma lázadásnak 
véli, hogy fejős tehenei többé nem 
akarunk lenni, igaz, hogy évszázado­
kon át kényelmes gyarmata voltunk 
Ogztrákországnak, amelynek pénz- és 
véráldozattal hűségesen adóztunk, igaz, 
hogy még a legutóbbi évtizedeken át 
is, szabadabb szellő lengése mellett 
sem ébredtünk fel a vérszopó vámpír 
fojtogató nyomása alatt, de jogunkat az 
önállóságra sohasem adtuk fel, Auszt­
ria provinciájává sohasem sülyedtünk 
le ! És ma, midőn végre, hogy az 
Ausztriával való gazdasági közösség a

Az ibolyák.
Igazán derék ember volt Bonassion, 

riaiat Izidoré uj papj*. Ilnzan totaiik is 
meri Saint-Izidorét, a csinos kis provanszi 
várost, két órányira a Rhonctól.

Kissé naiv a kedves abbé, oly jó, oly 
kedves, oly irgalmas 1 Mindenki imádja, pe­
dig csak nehány hónapja, hogy vidékre ke­
rült Inner minden családot, gyógyszert vitt 
a betegnek, rézpónzt osztogatott ki a kis 
diákoknak és szemet hunyt, ha mise után a 
miniatán-j gyermekek nngitták az oltári 
bort 1

De megnézni való az is, hogy mint 
emlegetik az emberek kalapjukat,amikor vé­
gig megy az utcán és hogy járnak az is­
tentiszteletre az 6 intő szónoklataira. A 
püspöke bejárhatja az egész egyházmegyét, 
bizony nem talál nyájat, mely elégedettebb 
volna papjával, sem lelkészt, ki elégedettebb 
báránykáival

De azért egyszer mégis bánat szállta 
meg a boldog Bonassion tisztelendő urat.

Tavaly történt, mindszentek; estéjén, 
Bonassion a vecsernyéről jött és amint a 
nap leáldozott a kék halmok mögött, a tisz­
telendő ur elbandukolt a temetőig. Hiszen 
oly jól esik csevegni a halottakkal, még ha 
idegenek is hozzánk . . . Hát amint lassan 
járkált a sirhalmok közt, elszomo,odott; a 
menr.ybóli viz és a nyár here mindenféle 
vad :L. w dudvát keltett életre, de a nagy 
ue^.y szögletes kövekre megüllepedett moha 
közé senki sem ültetett kegyeletes kézzel 
virágot.

— Ej, — kórdé magában a lelkész, hát

mi nemzeti szegénységünk legfőbb átka, 
mert nem csak, hogy a nemzet javait 
szedték el, hanem iparuk tultengésével 
elzsibbasztották, megbénították legjobb 
erőinket is, ma teljes joggal, a feléb 
redt nemzeti szellem teljes erejéből 
fog odakiáltani a németnek, hogy 
„Magyarországot a magyaroknak !

Jöhetnek Beck-ék tárgyalni, tár- 
. gyalhatunk és fogunk is tárgyalni a 
„kiegyezés egész komplexusáról“, a 
mint ők fenyegetve mondják, de kő 
zössógre többé nem lépünk, ennek a 
szép osztrák ábrándnak elhegedült szent 
Dávid mindörökre ; mert furcsa kö­
zösség az, amelynél csak a munka kö­
zös, haszon pedig csak az egyik fél 
zsebébe folyik.

És ha máj 1 megszűntek a hosszú 
közöaség átkos következményei; ha 
majd a nemzetében és gazdaságában 
erős és tömör Magyarország áll szem­
ben a foszlásnak induló Ausztriával, 
akkor talán a dinasztia is másképen 
fogja berendezni a munkamegosztást, 
mint ahogy az még ma van.

Osetrák riadók.
Beck Miksa báró osztrák miniszterelnök 

az osztrákoktól már megszokott arcátlan 
modorban tárgyaira a magyar kérdést s ki 
jelentette, hogy Wekerie bár beterjesztette 
az autonom vámtarifát, azt a magyar par 
hment le nem tárgyalhatja, mart Ausztria 
beleegyezósee nélkül igy egycldalulag meg 
nem változtatható a viszony.

Az egyik bécsi agrárius lapban az osz­
trák agráriusok vesére intéz kirohanást a 
magyarok ellen s a következőkben ismerteti 
r-.zok.at a bosszutervvket. amelyeket az osz­
trák közgazdászok terveznek ellenünk :

„ Az a vélt veszteség, amelyet Magyar- 
ország nekünk okozott — Írja Simitsch — 
ránk nézve nagy agrársikert jelent és pyrt- 
husi győzelemmé fog válni Magyarországra 
nézve, mert a görgeteg megindult és gon­
dunk tesz iá, hogy meg ne álljon, mig cé­
lunk at egészen és mindenben el nem 
értük“.

az ón jó embereim megfeledkeznek a halot­
takról ?

És kérdőre vont néhány falujabeli em­
bert. Valamennyien azt felelték, hogy hiszen 
Keresztet vetnek, üa elmennek a temetőnél, 
be is néznek néha-néha, de bizony a virág 
sokba kerül.

— Miért nem vetnek el magot ? — kérdi 
a pap — Föld van elég.

— Ez igaz, —mondták a parasztok, — 
de hát tetszik tudni tisztelendő ur, többet 
ér, ha venyigét ültetünK, vagy gyümölcsfát, 
vagy főzeléket.

És a szegény Bonassion kénytelen volt 
ezzel beérni, arra gondolva, hogy a halottak­
nak nines viráguk, az oltárra sem jut; hogy 
karácsonyra nem lesz, csak pár törpe fenyőág. 
Mária kavára is csak néhány haszontalan, 
vad rózsafaág.

— Szűz anyám, — imádkozott,—nem 
haragszol ugy-e bár rám? Fölvilágosítod 
elmémet, hogy barátaimat rátéritsem a virá­
gok szeretőiére

Már most minden keresztény ember 
tudja, hogy a ezüzanya, akinek oly jó szive 
van, igyekszik kielégíteni azokat, kik szeretik. 
Azért hát megjelent a saint-isidori papnak 
álmában és megsúgta neki, hogy mint bírja 
rá híveit a virágok ültetésére és gondozására 
őszintén szólva, ez az eszköz bizony hazug­
ság volt, de oly kicsike, oly ártatlan . . . 
olyan tréfa hazugság, mint a káté mondja.

— Elvégre is az isten dicsőségéért tör­
ténik, — gondolta magában Bonassion.

— És elszánta magát.
A következő vasárnap a szószékre lé­

pett, s miután előzetesen is bűnbánóan imád-

Nózzük Simitschék célját, terveit és 
eszközeit:

„Minden politikai és nemzeti viszály, 
kodásnak, mely eddig egységünket megbon­
totta, el kell némáim, ezer vezeti harcot kell 
fölvennünk Magyarország ellen az egész vo­
nalon. Ez a mi programmunk, amelygmel- 
lett ki fogunk tartani. A vámközösséget 
Magyarország erőszakos ténye szétszakította, 
azt nem szabad újból mesterségesen össze’ 
csiriz élni. De ezzel nem elégedhetünk meg. 
Követeljük, hogy a vámbevételek a két ál­
lamfél valóságos bevitele alapján osztassa­
nak föl Követeljük az osztrák-magyar bank 
kettéválasztását. A Szóll-Kőrbar-féla kiegye 
zést Magyarország erőszakos ténye megdön­
tötte és igy visszanyertük teljes akcióazatad 
Ságunkat ezen országgal aeroben. Az uj 
minisztériumnak tehát mindenekelőtt vissza 
kell vonnia a Magyarország parancsára a 
cukor átmeneti illetékre vonatkozóan kiadott 
rendeletet. Gondoskodnia kell, hegy Ma 
gyarországgal való állatforgalmunknál azo 
kát a kantátákat alkalmazzuk, melyeket ál­
lattenyésztésünk oltalmára szükségeseknek 
tartunk. Egyetlen d»rab állatnak sem szabad 
ezentúl Magyarországból hozzánk bejönnie, 
amelyet a határon az osztrák állatorvos meg 
nem vizsgált ; a Magyarországban uralkodó 
zilált állategészségügyi viszonyok teljesen 
indokolják. Igénybe kell vennünk azon teljes 
jogunkat is, hogy saját belátásunk szerint 
határunkat, részben, vagy egészen elzárjuk 
az állatforgalom elől, ha Magyarországon 
ránk nézve veszedelmessé válható mérték 
ben uralkodnak állati betegségek. Botorság 
lenne, ha minden e téren szerzett tapaszta­
lat uián továbbra is Magyarország előzé 
kenységére biznók magunkat. Éppen ily 
mértékben szükséges vasúti tarifapolitikán 
kát, mely hazai, mező éa erdőgazdaságun­
kat, $ eg malomiparunkat Magyarország 
kedreért károsította, alapos revizónk alá­
vetni. 1903. évi tőzsde reform tör vényünk ki­
egészítése és megerősítése is elkerülhetetlen 
lesz, bogy a budapesti gabonahatáridős tőzs­
dével minden érintkezést megszakítsunk és 
hogy ezen irányban az ott uralkodó korrup­
ció alól kivonják magukat.

Képviselőházunk föladata lesz, hogy 
Magyarországgal való gazdasági viszonyun­
kat ebben az értelemben rendezze és az ősz 
trák delegációnak — ha kötelességének tu­
datban van egy fillért sem szabad a kö­
zös háztartás költségeire megszavazni, mig

kozott bocsánatért, belekezdett a szent ha­
zugságba, ezeket mondva híveinek:

„Kedves atyámfiai I
Ezuttai nem mondok prédikációt; van 

az évnek elég vasárnapja, amelyen az égről, 
a pokolról és a hét eredendő bűnről szóiba 
tok. Egy történetet mondok el nektek, egy 
esetet, amelyet a jó Jézus közölt velem és 
amelyet azonnal elbeszélek nektek

Emlékeztek Barthélemyre, Barthélemy 
apóra, aki három hét előtt halt meg. Em­
lékeztek rá, mert ugyancsak sokat imádkoz­
tunk a lelki üdvéért. Sajna, szüksége volt 
rá, de nagyon. Nem járt gyakran a temp­
lomba. Veszekedett a feleségével és ivott, 
mint Nóé. Elhalálozása olőtt meggyónt ugyan, 
hogy ne ejthesse karmai közé az" ördög, de 
azért biztosra vettem, hogy lesz része egy 
kis purgatóriumban. Nos, hát nem úgy iör 
tónt, nem ám; a jó isten megkegyelmezett 
neki. Most fönn van a magasban, ott ül 
szent Izidor patrónusunk mellett.

Es hallgassátok csak, hogy esett az
eset.

Alig, hogy meghalt, tok tok, Barthé­
lemy apó kopogtatott a paradicsom kapuján, 
Szent Péter ajtót ny tott ós a szentháromság 
elé vitte.

— Mán ki az megeat ? — kérdé az 
atyaisten, aki úgy beszól ovovánsziasan. 
mintha innen való lenne. Már dot 
valami pemahájd^r tv" ^ umber . . . 
No né, ez a gazfickó'.' v'..md a szegény 
feleségedet, ugy-e ? Nem hallgattál • ‘‘zte- 
lendő „urra ? . . .

És Barthélemy apó nem mosok 
ám, de nem ám I Reszketett szegény feje es
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teljes világosság nincs a helyzetben. Vám 
háborút bizonyára nem akarunk, de — mi­
vel a dolog annyira haladt, hogy visszatérés 
egyik fél részére sem látszik már lehetsé­
gesnek — azt akarjuk, hogy olyan szerző 
dóses viszony léi esüljön, amely átal érde­
keink jobban és nyomatékosabban megle­
gyenek védve, mint sajnos, eddig voltak.

Ezzel azt hisszük, világosan preoiziroz- 
tuk Magyarországgal szemben az osztrák 
álláspontot és számítunk mindazoknak a tá­
mogatására, akiknek a legutóbb elszenvedett 
megalázás a vért az arcába kergette. „Ko- 
alicói a koalíció ellen !u

Eddig az osztrák agrárius Schimitsob 
Alfréd lovag kirohanása. Mégis csak na 
gyon-nagyon fájhat az osztrákoknak ez ami 
önálló berendezkedésre való törekvésünk, 
hirdetik, hogy ez az 6 legforóbb kívánsá­
guk is — de egyszerre a legélesebb fegyve­
rekkel hozakodnak elő elő az arzenáljukból, 
vámhéboruval meg mivel fenyegedőznek 1 

Cs k rajta a megkezdeti utón ; az osz­
trák dühös rémület a legjobb bizonyíték arra, 
hogy jó utón indulunk, s hogy a gazdasági 
önállóság nekünk csak jólét, nekik anyagi 
veszteséget jelent. Ami nyersterményeink 
piacot találnak akkor is, hogyha Ausztria 
vámsorompóján nem tudnak keresztül jutni, 
de egy esetleges vámháboru esetén Ausztria 
ipara tönkre megy, mert az ugyan piacot 
sehol sem talál 1 Azt agyon nyomja a német, 
az angol, franci ipari

Ezért etek az osztrák vészkiáltások, 
azért ez a folytonos erőlködés osztrák rész­
ről ezért van ez a hangos osztrák riadó. 
Nohát csak hadd riadjanak 1 Mi megyünk 
tovább a magunk utján a gazdasági önálló­
ság felé 1

aiHEK.
— Ki les* a* alispán. Nábráczky Ist­

ván nádudvari főszolgabíró nem mert 
pályázni. Dr. Czeglédy Mihály tiszti fő­
ügyész sem, mert belátta, hogy abban a 
törzsökös függetlenségi vármegyében 67-es 
múltnak elénk emlékezetében levő emléké­
vel nem lehel boldogulni, belátta, hogy 
minden erőlködés hiába való : tehát a jelöl- 
tetéstől vissza lépett, 6 sem pályázik. Ket­
ten maradtak tehát mint versenyzők a 48 as

pálmaágért: Bomossy Béla ur Hajduböször 
mény város polgármestere és Kovács Gyula 
a Bzoboszlői lovas hajdú ivadékoknak volt 
országgyűlési képviselője a jelenlegi alispán- 
helyettes. Mint jó forrásból származó hirt 
közölhetjük, hogy a választás julius 10 — 14 
között fog megtörténni. Azt pedig mondhat­
juk, hogy ez a válaaztás csakis Kovács 
Gyulának győzelmével végződhet. A pályá­
zattól visszalépett két főtisztviselőnek — 
habár csekély tagot számláló — pártja igazi 
lelki megkönnyebbüléssel és határtalan lel­
kes szeretettel csatlakozott Kovács Gyulá 
nak pártjához, mely napról-nspra nő, mert 
belátják a törvényhatósági bizottság tagjai, 
hogy csak az az ember mondhatja el ma­
gáról azt, a múltnak szomorú esemé­
nyeiből, aki szivvel-lólökkel és férfias 
nyíltsággal ős becsületes magyar őszinteség­
gel csatlakozik a függetlenségi politikához.
A legutóbbi bécsi gyalázatosságok megmu­
tatták, hogy minő érzelmekkel viseltetnek 
oda át velünk szemben. Ez egygyel több ok 
arra, hogy kipusztitsunk minden 67 es áram­
latot közéletünkből és százszoros ok arra 
nézve, hogy törvényhatóságaink tisztviselőivé 
csakis oly férfiak választassanak, a kik 
igaz őszinte és lelkes harcosai voltak a füg­
getlenségi politlkának és ezt személyes ér­
dekeiknek veszélyeztetésével, áldozatkészéé 
gükkel ke is bizonyították. Kovács Gyulát 
ilyennek ismerte és ismeri ma is mindenki 
és tisztelettel kérdezzük: Bomossy Béla ur 
dicsekedhetik-e ily tiszteletre és törhetetlen 
bizalomra méltó tulajdonságokkal?

A választó közgyűlés majd megadja e 
kérdésre a feleletet, de annyit már most is 
mondaatunk, hogy kár kitennie magát olyan 
bukásnak, a milyenben egész biztosan része 
leetd.

— Oalánffy János visszajön. Pár
héttel etóólött Pblónyi kijelentette, miszerint 
a debreceni ügyészség vezetésével Galánfíy 
János kalocsai törvényszéki bírót bizza meg. 
A kinevezés a hivatalos lapban tényleg meg 
is jelent. Az uj királyi ügyész julius elsején 
foglalja el hivatalát.

nem mert lélegzőm sem, hogy meg ne érez 
zék rajta a bor szagát, amelyet egy órával a 
halála előtt ivott. Szerencsére szent Páter 
egy jelentéssel zavarta meg a tárgyalást.

— Három ibolya adta ki a lelkét, — 
szólt. Finom illat töltötte be hirtelen az egész 
mennyországot és lecsilapitotta a szenthárom­
ság haragját.

— Közeledjetek, kicsikék, — szólt az 
atyaisten. Mert hiszen tudjátok, az emberek 
istene épugy is'ene az állatoknak, mint a 
növényeknek. És félénken, reszketve köze­
ledtek az ibolyák; fejüket sápadtan osüg- 
gesztették mellükre és láthatóvá lett a szivük.

— Mivel töltötted életedet? — kérdezte 
az örök biró az elsőt.

— Saint Isidoreban születtem, — felelt 
az ibolya, — közei az országúihoz. Szépen, 
csöndesen fejlődtem és nem mutogattam 
magam Egy reggel azonban kilátszol'am a 
lomb közül, valaki, egy legény ke, meglátott, 
megfogott, pillanatig ujjai közt tartott, meg 
csókolt és a menyasszonya kebelére tűzött. 
Meghaltam, barmint beoezgetett a leányka.

— És te? — kérdő az atyaisten és a 
teáeikra nézett.

Éa is Saint-Isidoreból származom, mint 
testvérem, ugyanazon a pázsiton születtem. 
Di nem legény tépett le, hanem egy íamt- 
burnabéi, azaz, bogy szomszéd falubeli leány 
szedett engem. Egy szent szűz szobor elé 
fektetett és ott sorvadtam el. .

A harmadik, akire a sor ezután került, 
földije ős rokona volt a másik kettőnek-

— Engem égy agg nő tépett el ü föld­
től, beszélte. — Egészen feketében volt. 
Elvitt a temetőbe, ahol illatomat oda aján­

dékoztam a sirban nyugvó kis unokának. 
Most aztán az örökkévaló atya ezt dörmögte : 
— Látod Barthélemy. látod ezeket a virá­
gokat ? Szerettek, imádkoztak, őriztek hol­
takat, mig te . . .

— De utam terem 6m, — dadogott 
Barthélemy. Erre az ismerős hangra a három 
ibolya megfordult és fölkiáltott. No lám. 
a gazdánk is itt van.

A szentháromság meg volt lepetve 
Miért nevezitek gazdátoknak ? k^rdé a 
szentlélek. — Mr-t nála születtünk, felelt az 
első ibolya. — ö vetett ós*öntözö.t — szólt 
a második,

— Egész Saint-Iaidoreben cask neki 
voltak virágai — lette hozzá a harmadik. 
Erre aztán az örökkévaló megszelídült ; 
mosolygott hosszú fekete szakállába és igy 
szólt:

— Helyesen tetted, Barthdémy, hogy 
szeretted az ibolyákat, amelyek a földön 
annyi jót tettek. Az 6 kedvükért megboesá 
tok neked.

És szent Péter az uj szentet azonnal 
arany-felhőbe vevette, ahol Barthőleroyné 
asszony már várta az v.rát.

Ámen**.

És Bonassion tisztelendő ur, aki maga 
is meg volt lepetve attól, hogy oly ügyesen 
hazudik, lement a szószékről.

Azóu» a várossá koosmárosa meggazda­
godott, nagyon meggazd godott, de ez is 
bizonyos, híg, Saint-Lido-e „Provteaz leg- 
virágosabb helységévé lett.

— Szabadságon. Vetésy Béla rendőr- 
fogalmazó három heti szabadságra Tátra 
Füredre utazott. Távollétében Mile 1 ál he­
lyettesíti.

— Naezády ur sétál. A beciülotee 
hazafias debreceni közönségnek köt meg- 
botrány kodására ez az ur és u Haynau hók, 
ez az eskfiszegő ex táblabiró, ez a diszrna- 
gyaros hazaáruló, ez a cégéres darabont 
pribék még mindig rontja jelenlétével a deb­
receni levegőt, sőt mi több: merészkedik 
előbujni odújából és a város legforgalmasabb 
legnépesebb utcáján mutogatja gyűlölt ée 
ttbgveteit alakját. Minthogy az 6 megjele­
nése közbotrányt okoz : ajánljuk őt — na­
gyobb kellemetlenség elkerülése végett a 
rendőrség jóakaratu pártfogásába. Mezt ha 
valaki az 6 gyászos alakjának láttára any- 
nyira indulatba jön, hogy szenvedélyét nem 
fékeztetvén, Kovács Augusztin sorsát vele 
megkóstol'.atni találja : hát ezért senki se 
legyen, csak 6 maga, a nyomorult hazaáruló 
bérei.cz a felelős. Külömben úgy halljuk, 
hogy Naszád/ ur kedves barátját és szövet­
séges társát : Várady brigadérost kérésié fel 
tegnap, hogy tőle érzékeny buosut véve, 
egy utolsó kézszoritással, egy utolsó baráti 
öleléssel fejezze ki neki teljes megelégedé­
sét a hű támogatásért Mert Várady briga • 
déros már megv, már nem rontja itt a le­
vegőt, jön Dr. Galánffy János, s jön általa 
az ő személyében a becsület, a tisztesség a 
kötelesség tudás a hazafias lelkiismeret ural­
mának helyreállítása, és ez elől kell fúlnia 
Várady brigadérosnak. Fusson is, átkunk éa 
m gvetésünknök tudata fogja őt kisérni rö­
gös éle pályáján. ......

De volt Naszády urnák más célja is. 
Érdeklődött az 6 egykori kedves gyorsfuiá-ja: 
Rázaó István uroek sora* iránt is. Na 
gyón vágyott tudni, hogy Rázsó ur jól 
érzi e magát az uj rendszer uralma alatt? 
Naszádi ur ugyanis — magáról ítéiye — 
akónt gondolkozik és ebben az egyben neki 
feltétlenül igaza is van, — hogyha 6 neki 
útilaput kötöttek a lábára : lehetetlen, hogy 
a királyi biztosi banda többi tagjai más el­
bánásban részesüljenek. Es mondhatjuk, 
hogy Na-zády ur csalódottan, meliere bor 
gaszioit fejjel sétált vissza odújába, bántotta 
az igazságtalanság tudata, elkeseredett a 
fölött, hogy Rázsó István urnák haja 
szála sem görbült meg máig, hogy Rázsó 
István ur ma is titkárja az uj korszak főis 
párnának őr — elítélte magában Veszprémy 
Zoltán urat azért az Ízléstelenségért, hogy 
ezt a volt királyi biztosi kifutót nem sietett 
maga mellől eltávolítani. És valljuk, meg . 
Nfiszády urr.ak igaza van. De ez az igazság 
a bűnösöknek igazsága, a mely egy cseppet 
sem menti ő Retteneteeségének bűneit

Naszádv ur — ha ön sósára indul, — 
induljon el úgy, hogy többe' vissza se tér­
jen. Menjen ön Várady brigadóroasal. Ez az, 
amit mink legjobban önnek kivánh&tunk.

— Szőj ka Gyula ünneplése. Szojka 
Gvulát, a pozsonyi kereskedelmi akadémia 
ui igazgatóját Debrecenből való eltávozása 
alkalmából volt tanítványai ünnepelni fogják 
Tiszteletére 17-én este 8 órakor a Bika 
szálloda dísztermében buesu bankettet ren 
deznek. A volt tanítványok ezúton kérik 
iskolatársalkftt, hogy a banketten minél 
nagyobb számban megjelenni szíveskedjenek.

— Takonykór. A debreceni gazdák 
léállományát veszedelmesen fenyegeti a ta­
konykór. A földművelésügyi kormány a leg 
messzebb menő óvintézkedéseket rendelte el 
és most leiratában felhívja az ál lategészség- 
ügyi hatóságot, hogy Czeglédy Gyula, 70 
Nagy János, Német Gábor, Szolnok János 
ée Nagy Bándor gazdák lovait még egyszer 
oltsa be maleinna!, mert takony kór gyanú
Sak _ Hivatalos órák a* állami anya 
könyvi hivatalban. Nyári hónapokban. 
(május 1-től szeptember 80 ig) reggel 
délután 1 ig. Téli hónapokban: (október l-től 2?riS 30 ig) reggel 8-tól dé úton 2 ig Un-
nép- és xMäilrnapokon : délelőtt 9-töl 1— ig-iep-

— Ozógely Ferenc temetése. Hétfőn 
délután temették el nagy részvét mohéit a 
debreceni ügyvédikar nesztor.*',, Czógo/j
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Ferenoet. A temetésen ott volt Debrecen 
társadalmának színe-java. A koporsóra a 
következük helyeztek koszorút: Felejthetet­
len jó férjének, Bánatos özvegye ; Áldott 
emlékű édes jó apámnak — Ilona ; Drága 
jó apának és nagyapának — Vilma, 
Géza, Magduska; A legjobb Apának és 
nagyapának — Gizella, Zoltán, Klárika ; 
Szeretett jó apámnak — Gyula ; Részvéte 
jeléül — özv. Révész Bálintné; Szeretett 
nagybátyámnak — Nebovidszky Gyula; 
Szeretett nagybátyámnak — Somogyi Er­
zsiké ; őszinte részvéttel — Kolbenhayer 
Kálmán és neje ; Szeretett rokonomnak — 
özv. Uzonyi Imrónó ; Tiszteletűk jeléül — 
Félegyházy János és neje; Tisztelete jeléül
— Központi Bank Igazgatósága. A halottat 
a Kossuth utoai temetőben helyezték örök 
nyugalomra.

— Városi közgyűlés. Debrecen varos 
köztörvényhatósági bizottsága kedden délu­
tán 3 órakor tartotta közgyűlését Weszprémy 
Zoltán főispán elnöklete alatt. Weszprémy 
Zoltán ünnepélyesen megnyitotta a közgyű­
lést. Beszédében a törvényhatóság jövendő 
hasznos munkáját fejtegette. A törvényható­
ság működésére isten áldását kérve 
a közgyűlési tárgysorozat tárgyalását tűzte ki. 
Vecsey Imre bemutatta a Wekerle-kormány 
tagjainak Kossuth Ferenezuek, Darányi Ig- 
nácnak és Jekelfalussy Lajosnak leiratát, a 
melyben értesítik a törvényhatóságot, hogy 
a király kinevezte őket s támogatási kérnek.
A leiratokat a közgyűlés tudomásul vette.
I gyanosak tudomásul szolgált a közigazga 
tási bizottság második feléről szóló jelentés, 
a gyámpó-'.ziár megvizsgálására szóló jelen­
tés. A kórházi bizottság javaslatára 5 uj ápo­
lónő fclk almazását határozta el a közgyűlés. 
Ezután a közgyűlés névszerinti szavazást 
ejtett meg harmadizben a Weidner-féle Jó- 
2tief kir. b»rc=g utca 67. az. házutáni föld 
nyilvános árverésen való eladása és a Nyu­
gati utca 20. 8z. házastelek megvétele tár­
gyában. A névszerinti szavazás a harmad­
szori olvasásra való tekintettel a közgyűlé­
sen megjelent bizottsági tagok csekély volta 
dacára is megejtették. A zárszámadást rövid 
vita után elfogadták, a közgyűlés ezután 
néhány lény eg.ulenebb ügy elintézése után 
véget ért.

— Az urkocais verseny. A mai napon 
záródtak le az urkoosos egylet junius 23. és 
24. napján tartandó versenyeire nevezések, 
amelyek meglepő eredménynyel záródtak. 
Míg tavaly csak 21 fogatot neveztek, az 
idén 67-et. Az urhölgyek versenyére — ez 
lesz a legérdekesebb — neveztek; báró 
Sennyey Géza, gróf Lőnyay Gábor, gróf 
DessewfTy Miklós, báró Sennyey Béla és 
Kohner Vili; négyes fogatok versenyére 
neveitek: gróf Keglevioh Gyula, báró Sennyey 
István, Kohner Vili, ifjú Korniss Ferenc és 
Liptai Béla. Jegyek a verseny mindkét nap­
jára Békés L*joa üzletében válthatók.

— Hitelesítő közgyűlés. A keddi 
városi közgyűlés jegyzőkönyvét ma délután 
4 órakor hiteleaitették.

— Fedák est Debrecenben. Az is­
teni Fed tk Sári, a nyirvákoló hangú gyű- 
bzüáruió primadonna, aki most divatos a 
gyenge Ízlésű fővárosi közönség rajongó 
szerelőiében, akár az Apponyi-ga lór a Li­
pótváros szikkadt mellű, karikaiábu attlétái- 
ntil, e hó 23 ái adatik tudtára mindenkinek 1
— leereszkedik hozzánk, Mikepórcs község­
gel határos Debrecen város disztóhizlaló ci 
viseihez és megteszi a mi kedvünkért az

„isteni Zsazsa“, hogy a színházban meg 
mutatja magát dupla helyárak mellett. 
Az „istennőivel jön a nótacsináló Fráter 
Lóránd és Ráthonyi Ákos is — mellékesen. 
Az isteni zsazsa kegye elbájoló, annyira 
elbájoló, hogy még el se mer menni a mi 
szerény igényű közönségünk a színházba. 
A ki azonban elmegy, bizonyára csak Fráter 
Lóránt nótacsináló mester meghallgatásáért 
megy el. A tanács különben holnap fog 
dönteni a felett, hogy a dupla helyáras elő­
adást engedélyezze e ? De hát hogyne en 
gedőlyezné? Ki merné megtagadni e cse­
kélységet Zsazsának, a színpad királynőjé- | 
nek ? Olyan teremtett lélek nincs a debre- ; 
esni tanácsban ... j

—- Kérelem a háztulajdono­
sokhoz. Finn testvéreink e hó 15 én 
pénteken délután érkezvén, felkérjük a 
t. háztulajdonosokat házuk fellobogózá­
sára és a lobogóknak e hó 18 án hét­
főn reggel 9 óráig kinthagyására. A 
rendezőség.

— As elhagyott szekér. Az utcákon 
gazdátlanul bolyongott ma reggel Kiss SAn­
ri ornó nagycserei asszony szekere. A jámbor 
lovakat a rendőrség bevitte a városi gazda 
sági épületbe. A gondatlan menyecske ellen 
az eljárást megindították.

— Búcsú lakoma. Felkértek a kö­
vetkező sorok közlésére : Baráti bizalommal 
és szeretettel fordulunk azon kartársainkhoz, 
kik Szoyka Gyula keresk. akadémiai igazgató 
ur tanítványai voltak, hogy az ő tiszteletére 
f. hó 17 ón este 8 órakor a Bika szálló ter­
mőben tartandó búcsú vacsorán minél szá 
mosabban megjelenni szíveskedjenek. Teljes 
tisztelettel. Nehányan volt tanítványai közül.

— Főserozás. A pavilion laktanyában 
ma folytaite a sorozó bizottság az ujonco- 
zást. Feltűnő sokan elmaradtak a sorozásról 
rtZ állitásköteles közül 52 embert vettek be.
A hétfőn besorozott 80 újoncai együtt az uj 
katonák száma 132.

— Gazdasági sztrájk. Ohat-Telek­
házán Gara Alajosnak a várostól bérelt 
birtokár. az összes munkások sztrájka léptek 
mert a bérlő nem akarta megadni azt a 
bérletet, a melyet követeltek. A munkások 
öt nap óta egyáltalán nem dolgoznak, úgy 
hogy a nagykiterjenóeü bérleten a mezei 
munka teljesen megállóit. Gara Alajos hét­
főn Végh Gyula rendőrfőkapitánynál tett 
jelentést a sztrájkról s karhatalmat kért a 
tanyára. A karthatalom kérését azzal indo­
kolta mear, hogy a munkásokat, akik nem 
akarnak dolgozni, de viszont helyüket sem 
akarják elhagyni, karhatalommal kell el 
távolítani a tanyából, hogy átadják laká­
saikat a dolgozni akaró munkásoknak. 
Végh Gyula, Simon Miklós rendőrkapitányt 
bízta meg a kilakoltatás elvégzésével. Simon 
kapitány 8 rendőrrel és 12 csendőrrel ment 
ki Ohát-Telekházára, a hol felszólította a 
munkásokat, vagy álljanak dologba, vagy 
pedig hagyják el a tanyát. Simon rendőr­
kapitány megbízatásának eredményéről ma 
számolt be Végh Gyula rendőrfőkapitánynak.

— Jótékonycélu műkedvelő előadás.
A debreceni nyomdász ifjakból alakuló mű­
kedvelő társaság folyó évi Julius hó 7-ér, 
azaz szombaton est*, a „Margit-fürdő“ vil 
ltmynyal világítóit dísztermében műkedvelő 
előadást rendez, mely alkalommal színre ke­
rül „Túri Borosa“ három felvonásos nép 
színmű, — melyet a debreceni műkedvelő 
közönség évtizedek óta nem látott színre ke 
mini. A derék nyomdász fiatalság ezen mu­
latságnak tiszta jövedelmét a debreceni 
könyvnyomdászok házalap javára adják.
A sikerben buzgólkodó rendezőség a meghí­
vókat a jövő héten fogja kiboosájtani.

— Rémhírek as ohati pusstáról. Ma
délelőtt az a hír terjedt el a városben, hogy 
az ohati pusztán » sztrájkoló munkások 
Simon Miklós rendőrkapitányt és a 8 rendőrt, 
akikkel a lakásukból erőszakkal kilakoltatta, 
megtámadták és vérengzést rögtönöztek. 
Ezt a bírt megnyugtatásul közöljük, nem 
való. A munkások nem követtek el semmi 
rendelleneset, de azárt a méltányos béreme­
léstől sem állottak el.

— Tiltott visesatórés. A rendőrség 
az éjszaka letartóztatta Becde János csavar­
gót, akit a rendőrség már korábban kitiltott 
Hazatolonoolj&k.

— Ax adók behajtása Wekerle Sándor, 
mint pénzügyminiszter e héten kibocsátja az 
adók és köztartozások behajtására vonatkozó 
rendeletét, melynek fontosabb részei a kö­
vetkezők : A pénzügyminisztérium az 1904. 
és 1905. évi adótartozások behajtására nézve 
felhatalmazza az összes kir. adóhivatalokat 
a részletfizetési kedvezmények megadására. 
Az állami egyenes adók beszedése azonnal 
megkezdendő, de figyelemmel kell lenni a 
polgárok adófizetési képességeinek határaira 
és létérdekeire, egyszersmind az államház­
tartás szükségleteire is. Az egyenes adókra 
nézve részletfizetési kedvezményt a pénzügy 
miniszter nem ad. Ide tartoznak a szabályo­
zási összes járulékok, kamarai illetékek, 
agrár kölcsönök, bűnügyi kölcsöntéritmányek, 
pénzbírságok, közjegyzői dijak és úrbéri 
válság tartozások. A pénzügyminiszter el­
rendeli az első fokon kivetett adók lajstro­
mának mindkét évre vonatkozólag közszem­
lére való kitételét és az első ízben megadóz 
látott felek tartozásának az adikönyvöcs­
kébe való bevezetését. Az adókra nézve a 
rendelet kimondja, hogy a befizetési köte­
lezettség akkor is fenforog, ha a folyó évre 
történt adókivetés eredménye az adózó köny­
vecskéjébe bevezetve nincs is, ez esetben az 
1905. évi adó a megelőző évi adókirovás 
szerint fizetendő. Ez a rendelkezés az uj 
adózókra, vagyis az’okra, akik ez évben fi­
zetnek először adót, nem vonatkozik.

— Névtelen rágalmasók. Az állam­
vasutak budapest-jobbparú tizletvezetősógó- 
hez szinte napról napra névtelen leveleket 
vitt a posta, amelyekben az egyes alkalma­
zottakra vonatkozó besugásokai, meggyauu- 
sitásokat és közönséges rágalmakat tartal­
maznak. Tolnay Kornél volt debreceni, je­
lenleg budapest jobbarti üzletvezető meg- 
sokalta ez alávaló denunoiáUsokat és a kö­
vetkező körlevelet intézte az üzletvezető ség 
valamennyi szolgálati főnökéhez és alkalma 
zottaihoz : Megütközéssel látom, hogy a hoz­
zám intézett névtelen följelentő levelek száma 
szemlátomást szaporodik. Meggyőződésem, 
hogy eme levelek túlnyomó nagy része nem 
alkalmazottaink köréből származik. Egyes 
levelek azonban mégis arra vallanak, hogy 
szerzőiket a személyzet körében kell keresed. 
Ez a körülmény arra indít, hogy a személy­
zetet a névtelen feljelentésekben rejlő fór- 
fiatlanságra figyelmeztessem, egyben kije­
lentsem, hogy a személyzet körébői felhangzó 
nyílt panaszokat mindig « kötelcsszerü gond­
dal és figyelemmel megvizsgálom s a jogo 
sült panaszok orvoslására minden tőlem tel­
hetőt elkövetek, a névtelen panaszokét és 
feljelentéseket azonban semmi figyelemben 
nem részesítem, mert aki oly gyáva, hogy 
feljelentése alá nevét oda Írni nem meri, 
annak állításai hitelt nem érdemelnek. Fel 
hívom a szolgálati főnök urakat, hogy a 
körlevelemet az alájuk rendelt személyzettel 
alkalmas módon közöljék. A jobbparti üz­
letvezetőt e lovagias és energikus oeeleke 
deléért nyilvánosan is megilleti az elisme­
rés. Jó lenne, ha a körlevél intelmét másutt 
és mások is megszívlelnék.

üzletemet E-tér 3. szám alá helyeztem át, s
az összes árusat mélyen leszállított áron 
267.x.». árusítom ki. S&orsos 3iata.
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— Nemi fclvllágoaitá» az iskolá­
ban. A feministák eg>esülete felterjesztési; 
intézett a közoktatásügyi minisztériumhoz, 
kérve a nemi felvilágosítás beillescténét az 
Összes iskolák természetrajzi és egészség­
tani tanításába. Hazai és külföldi szaktekin 
télyek véleménye támogatja az egyesület 
kérését. Komoly és elfogulatlan megismer­
tetésükkel lehetetlenné válnéz, hogy a nemi 
életről annyi hamis és tisztáiba fogalmat 
szerezzen a mindkét nembeli ifjúság, mint 
ro#) amikor természetszerűen felmerülő kér­
déseire szülői és tanítói kitérő, vagy hazug 
választ kapnak így a gyermek ott keresi érdek­
lődése kielégítését, ahol legszenyesebb for­
mában kapja: ponyvairodalomban, cselédek­
nél és oly tárainál, akik szerencsétlensé­
gükre legsötétebb oldalról ismerik a nemi 
életet.

— Uj szálló és sör ház. Hagenmacher 
sörgyáros debreceni házi ur lett. A sokszo­
ros milliomos budapesti sörgyáros s más 
nagy iparvállalatok ura, Hagenmacher házat 
vásárolt Debrecenben. Simon ily Emil piac 
utcai ódon emeletes házát vette meg, ahol a 
Debrecenhez címzett sörmórős is van, szem­
bei a városházával. Hagenmacher szállodát 
építtet e központi fekvésű helyen. A vételár 
kétszáztizezer korona volt.

— Szökés a“szegényháztól. A városi 
íregényh'-zból szökött meg Károlyi István 
ápolt. Szerelmes lett az istenadta és neki 
•vágott merészen az életnek. Igen ám, de a 
szabályok értelmében vissza kell adni a 
szegényház ruhát, amiről azonban ő kelme 
megfeledkezett.

— Lehúzta a kerékpárról. Fodor 
Sándor Téglás-kert II. járás 32. sz. a. lakó 
kaszinói szolga panaszt tett a rendőrségen, 
hogy Seres Károly kutyája megtámadta, 
lehúzta a kerékpárjáról és ruháját letépte.

x Mentze Henrik újdonságok áru­
házát pár nap múlva a Kossuth-utca 
4. szám alá, a Pénzügyigazgatósági 
épületbe helyezi át, miért is a Piao 
és Szent Anna- utca sarkán levő üzlet- 
helyiségben az összes raktáron levő 
árukat rendkívül olcsó leszállított ár­
ban árusítja el, ajánljuk mindenkinek 
esen kedvező alkalmat felhasználni.

Újságírók és képviselők.
Kibújt a szög a zsákból. Az újságírók 

panaszsodnak, hogy az uj parlament nem 
elég hálás hozzájuk. Nagy köztük a kóser- 
gés, még nagyobb a íölháborodás; holott 
hu a maguk körülményeit is oly tárgyiasan 
fő.': ák föl, mi t a világ ezerféle ügyét, 
buját, baját, örömét : akkor igazán nem 
csodálkoznának az e uberi hálátlanság ezen 
legjobban fejlett példáján. Mi se n termé­
szetesebb, mint legalább is elkerülni azt, 
akinek köszönettel tartozunk. Kellemetlen 
az olyan ember közeliéte, aki hordár korá­
ból ismeri még a nagyságos urat ; a bár­
szolgából lett grand hotelier sem szívesen 
érintkezik azokkal, kiknek a múlt időkben 
rég volt, talán igaz se volt — cipőit subio- 
koíta és ruháit kefélte.

Elemi igazságok ezek, — és mélyen 
tisztelt kollégáim mégis minduntalan elfe- 
lejtiK. Pádig tisztában vannak ns.gyon is e 
közkeletű igazságokkal ; annál is inkább, 
mert hiszen senki sincs, aki az életet ala­
posabban ismerné, mint az újságíró. A jó 
istenen kívül az újságíró van abban a ki­
vételes helyzetben, hogy ez élet szinjáté- 
kait u kulisszák mögül nézi. Az újságíró 
nemcsak a lánglelkü politikust ismeri, — 
de ismeri « lánglelkü politikus urat abból 
a jellegzetes időből, amikor haronosuszva 
járkált mandátum irányiban, -mikor fűnek 
fának hazudozott; meH a p'ü* V’R ír ne 
volt mindig oly h» a :« *>• büszke ; tekin­
télyes a legkúvó.sbó ; mert a lánglelkü poli­
tikusok kunyorálui U tudtak.

Elismerés és tisztelet illesse a csek^' 
számú kivételt; de általánosságban a hon­
atyák nem voltak mindig szines pillangók ;

hernyók és kukacok voltak régebben. . . és 
az ujeágiróknak köszönik mindenüket. A 
népszerűségüket, » tekintélyüket, még az 
eszüket is Mert mondhat a parlamentben az 
a honatya bármi bambaságot; nyekereghet, 
mint a kenetlen szekér: a másnapi lapok 
tudósításaiban formás beszédet kap aján­
dékba, s nem ritkán elmósséget is.

Tisztában vagyunk e dolgokkal mi 
újságírók mindannyian Az a baj csupán, 
hogy nem tudunk, egyetérteni. Némely ré 
sztinknek az a véleményünk, hogy ekszklu 
zivnak kellene lennünk és az idegen, tola­
kodó ős tartalmatlan alakokat ne engedjük 
az általunk képiselt nyilvánosság fényében 
sütkérezni ; de az újságírók többsége pár 
alázatosan kérő szó ellenében mindent meg 
tesz ; kretenekbőt csinál nagy költőket; ama 
tőrökből művészeket; tehetséges szakácsnők­
ből primadonnákat, hivatásos szabólegónyek- 
bői tenoristákat és drámai hősöket; tökfejü 
ázalagokból képviselőket ; — és csinál ön 
magából újságíró rabszolgát, mindenkinek 
a hordárját, akinek egyéb dolga nincs, mint 
mások szekerét tolni, és ha leaörnyed e 
nehéz igában, mehet feküdni a kórházi ágyba 
és fölfordulhat ott, mint a kutya a szemét 
dombon. Nem törődik vele senki.

Melyikünk nemé tagadni, hogy az 
imént mondottak nem Így vannak szóról- 
szóra ? Es mégis, az újságírók nem birnak 
érvényt szerezni a maguk hatalmának, mely­
nek birtoklásához egyfelől szellemi kvalitá­
suk, másfelől az élet küzdelmeivel való leg- 
ekszponáltabb, bátor ssembeszállésuk ad jo­
got és igazságot.

Ugyan mit csinálna az a tiszlelt par­
lament, ha a lapok napról-napra nem taní­
tanák ki tartalmas és okos vezércikkben ? 
Tudna e az a képviselő kukkot is hozzá­
szólni a dologhoz, ha az újságírói, napról- 
nupra nem oktatnák ? Akkor látszanék meg 
igazából, mit érnek és mennyit nyomnak a 
latban a mi politikusaink, ha a sajtó levenné 
róluk Vevőt,; ha hagyná őket magukra.

És kivált ez a mostani parlament, mely 
oly büszke és oly gőgös az 6 nemzeti jel 
legére 1 Úgy tesznek, mintha ők lennének a 
győzők 1 Úgy tesznek, mintha ők találták 
volna föl a spanyol viasz kot. Mégis csak sok 
ennyire pöffeszkedni, mikor a pendeles gye 
iek is tudja, hogyha egyáltalán le net be 
szelni uemzeu győzelemről, — hát ezt a 
győzelmet egyes egyedül a magyar napi­
sajtó aratta. Szives volt azonban a babért 
átengedni a politikus uraknak. Alig van a 
parlamentben képviselő, — leszámítva 100 
— 120 igazán odavaló egyéniséget — ati 
nem az újságírók szívességének köszönheti 
mandátumát.

Ezért fölháboritó a hálátlanságnak at: 
a piramidálisan otromba fajtája, . mellyel a 
mostani parlament merészel bánni az újság­
írókkal. Irgalom nélkül meg kelleje torolni 
ezt a modort; — mart lessél elhinni, ez 
által is elsősorban a közönségnek és a ha­
zának teszünk igen jelentős szolgálatot.

Janeiro.

TÁVIRATOK.

Az adók behajtása.
Budapest, junius 13. A hivatalos 

lap mai száma közli Wekerle Sándor 
pénzügyminiszternek az ex lex megszű­
nése következtében esedékessé váló 
régi adók megfizetésére vonatkozó ren­
deletét, mely fontos intézkedéseket tar­
talmaz. A kétszáz koronánál kevesebb 
adóösszegek után 1905-röl nem fizet­
nek késedelmi kamatot az adózók. A 
rendelet fontosabb részei, hogy az adó­
zókat mindenkép kímélni kell; nem a 
törvény gépies alkalmazását kivánja.e 
rendelet, hanem olyan időben óhajtja 
csak az adóbehajtást, mikor a szegé­
nyebb sorsú nép jövedelmei is befoly­
nak. Különös tekintettel van a rende­
let a kisgazdákra. A rendelet végül a

halasztás módozatairól ad utasítást az 
illetékes közegeknek.

Wekerle expozéja.
Budapest, junius 13 A kép viselőház 

ma délelőtt Justh Gyula elnöklete alatt ülést 
tartott. A bécsi merénylet ügye telett szinte 
átsiklott u Ház. Felszólalás nem is történt. 
Wekerle Sándor pénzügyminiszter tartott» 
meg expozéját, amely két óra hosszat tar­
tott. A jövő évi előirányzott kiadás 
1,086.677.654 korona, a bevétel pedig 
1,025.789.564 korona A felesleg 38 millió 
korona lenne, da a beruházási költségek 40 
milliónál többre rúgnak. A dafioit azonban 
a rendkívüli jövedelem többletben talál fa 
de r etet. A végleges kiadási összeg 1,299 762. 
806 korona, a bevétel pedig 1.299.765.378 
korona. A hiány 2 572 korona.

Tizenkétévea bankóhamleltó.
Budapest, junius 13. Holtzer 

András 12 éves kecskeméti fiú 20 ko­
ronás bankókat hamisított és oly meg­
lepően, hogy még az osztrák-magyar 
bank tisztviselői sem tudták megkülön­
böztetni az eredetitől, csupán a papiros 
minőségéről lehetett megtudni, hogy a 
bankó hamis. A fiú azt vallotta, hogy 
szórakozásból csinálta a bankókat. A 
rendőrség letartóztatta.

T6 r fóifke *6«.

Sóvágó bünpöre. A mai tárgyaláson 
nem tőr;őat semmi különös dolog, amely a 
homályos bűnügyben, da különösen a ka­
lapra vonatkozólag nemi felvilágosítást nyuj 
tott volna, ma is két tanát hallgattak ki 
arra nézve, hogy való e az, hogy a bünjel- 
kópea lefoglalt kalap Só vágóé-e vagy nem, 
da kiilöaötion arra aózva voltak beidéire, 
hogy Mátyui Andrásnak ilyen szinü ói ál­
lású ka.apót láttat e a fején vagy nem. 
A mai tárgyalásról tudósításunk a követ­
kező: Pont fél 10 órakor nyitotta meg a tárgya­
lást Kerekes elnök, első tanuMátyus Andrásáé. 
Az általános kérdésekre Mátyus Andrásáé 
elmondja, hogy férje Mátym András, sível 
nem jó viszonyban van mart, a férjének oly 
rósz természete van, hogy nem túl egy 
halyen nyugodni, mind g vándorol, vándor­
lása közben kéregetésből tartja fal magát, 
nem em ókszik azonban arra, hogy férje a 
múlt óv őszén kalapot lopott volna Só vágó­
tól, azt azonban tudja, hogy tavaly őszén 
egy rósz fekete kalapban látta, de nein is­
meri a büojelkópen lefog.alt kalapot. A ta­
nút vallomására megeskette a törvényszék. 
A másít tanú Dauk Béla hosszupilyi gaz­
dasági tiszttartó volt, aki lényegtelen va ló 
mást tett. Ugyanis őt csak arra néz/e kér 
deztók meg, hogy mikor dolgozott ott 
Mátyus és látott-e rajta zöld kalapot, melyre 
Dank Béla nem emlékezett Ezután dr. Kar­
dos Samu vélő indítványozta, hogy a tár 
gyalást napolják el és tegyen olvan intéz­
kedést a kir. törvényszék, hogy Mátyust ok­
vetlen nyomoztassa ki, a kir. ügyész tiltako­
zott az elnapolás ellen, majd a kir. törvény­
szék határozathozatalra félre vonul és az 
elnök 10 percre felfüggeszti az ülést. 
Szünet után Kerekes elnök kihirdette a 
törvényszék határozatát, mely a védő indít 
ványát elvetette, indokolva, hagy nem forog­
nak olyan okok fenn, hogy a tárgyalást el­
napolják. A védő semmisógi panaszt jelen­
tett be a törvényszék határozata ellen. Azu­
tán a beszerzett iratok felolvasása követke­
zett, melyből kitűnik, hogy Sóvágó János 
összesen 19 éret töltött el a börtönben az 
életéből, az első büntetést 1874 ben 16 éves 
korában malac lopásért egy hónapot kapta. 
Az elnök az ülést az idő előrehaladott­
sága miatt berekeszti és ma délután foly­
tatni fogják.

■* ti«
■ -Vi - • $ f - ■ ■ ' - ’ * ' ' ' •
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Nyilt-tée.
ésMegölelő című Liebhort, Márton 

Oats Gyula uraknak
Debrecen, 

gazd. t.-intézet.
Mélyentisztelt iemeretlenségtak 1906. 

5jIV-!Ki rr. levelén, — mely N. „Lov“ 
Kneusei Herdlicska Ernő ur számára 
május 19 iki Münchenbe küldött le­
velim! fii (cely nt-m „sértő1", hanem jopo*, 
tulhiggadt és loyális utón), erkölcsi, hal 
vánj' elégtétel vevő, legfennebb) folyólag 
elégtételt kér, — tiszteletteljes sajnálkozás 
#al csodálkozom, mert kérdéses levelem a 
tények mellett, eshetőségre is, a tőlen tel 
hető legmesszebb menő elégtételt is megadja 
maga, Bőt előre kijelenti, miként más,^s 
illetve fegyveres elégtételt nem adok. (El 
tekintve attól, hogy válasz levelében elég­
tételt is vélt venni, mit — s jöhető hason­
lót fel nem veszek.) Nem adok ! Mondjuk 
gyávaságból 1 Más indokot nt-m hozott fel, 
mell ez ügy tovább feszegetése, részletezése, 
stb. többr*int férfiúi je.lemteieneégbe vagy, a 
mennjiben harmadik s gyengébb egyént 
ez ügybőli több mint erkölcsi tönkje után 
anyagi existentiájának is a tönkre tevé­
sére vezetne. Pedig : Isle» cm ! Hátha 
nem is egész elsüly edt bűnös, c^ak 
megtévesztett ? Akkor, nékie, egy tönkre 
tett teljes életért ki ad elégtételt ?) 
Ezért is nem neveztem megbízottat som, • 
a dolog ez előre haladott stádiumában, són­
ként épp ez indokból nyilvánosabb (E kény­
telent is sajnálom!) vagy „törvényes“ útra 
sem szívesen megyek ! Bár ez ügyben lelki 
ösméretem nyugodt 1 Ellenkező esetben,- rus- 
ticus elvem szerint, lenne annyi lelki,bátorsá­
gom, miként harmad, negyed,- sőt másod sze­
mélyek megkimélésível, a legjelltmesebbe", a 
legférfia- abbéi, legszebbet, nem faragott képet, 
vagy bemázoletit,hanem hibám — bűnöm lebegő 
helyrehozását eszközöljem, vagy önelégtételt 
vegyek magamon 1 De- igy, s mert logikailag 
kevés hát,- levő időmben sok más, s igazán 
a?, én becsületembe vágó ügyet kell teljesí­
tenem, engedjék meg melyen tisztelt Mr. 
Uraimék, hogy bár ez utón, ez ügyet, fenti 
nyilatkozatommal, befejezettnek tekinthessem, 
tekintsem. Ismeretlenül is kiválö tisztelettel:

Szász Farkas.

Hegény-Csarnok.
Az apácajelölt.

Ez a rés? kötő, agyongyötört, két jégbe 
e ett féiíihaug a szavait követő zavartalan 
nagy, mely o=end,61 eg-> szerre megvadult. 
Keserű, dühös haraggal folytatta:

— Akarok veled már egyezer beszélni 
érted, akarok ! Ha nem telelsz, be fogok 
menni hozzád, ha ajtókat kell is törnöm, 
vi gy ablakokat zúznom. Te leszel az 
oka 1

— Mit akarsz ? — kérdezte most a 
lány megijedve, de látszólag szigorúan és 
bátran

— Nem élet ez, Irén. Meg fogok tel­
jesen bolondulni. Nem bírom tovább.

— Hitt mit akarsz ? — ismételte most 
már élesen a lény.

— Gyere, menjünk, Irén, szökjünk — 
suttogta forró, lázár, aji.akkal, félig önkivü 
letten. Szemei sün te lángot látszottak vetni 
a homályban.

— M, gbulondultál? — kiáltotta a lány 
a kacagott hozzá, do ez nem az 6 hangja 
volt. Mintha egy meggy ötrött, agyonkinzott 
lélek sikoháBtt tenne.

— Szeretlek — suttogta amaz maka­
csul. —- Jöjj velem, jönnöd kell, hisz sze­
retsz épp o y őrülten, épp oly észvesztő kin 
nal, gyötrelemmel, mint én téged. Mit ne­
künk űz emberek ? Szökünk : oda. hol nem 
ismer, nem törődik v lünk senki; élünk egy 
oly gyön örtelje- , boldog életet, hogy mtg 
irigyelheti az aovyvlok. Gyere Írón, gyere 1

A lány eievédült. Kábultan a rászakadó 
végtelen b jldopsagió1, öntudatlanul einelke-

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal fele 
löseégi1 a szerkesztőség.

dett fel. Megindult, hogy szemébe né* zen a 
férfinek, kit szeret, kit imád, hogy őrülten 
dobogó szive követelményeképp oda Ígérje 
neki msgát az egész életre. Az ablak felé 
tartott, — pár lépés csak addig.

Véletlen mozdulattal levert az asztalról 
egy képet. Zörögve hullott elébe. A szem­
közti ház ablakából kiverődfi lámpa fény ép­
pen ráescitt. Majdnem rátaposott. Gépiesen 
hajolt utánu. Mintha valami iszonyú, rette­
netesen dolgot látott volna, halkan felsi- 
koltott.

Egy nő, szelíd, kedves, mosolygó szemű, 
jelentéktelen ki * asszony képe nézett rá. 
I«, n, jelentéktelen, de csupa szeretet, csupa 
bizalom, csupa szív. Zsuzska arcképe volt.

Ettől a látványtól magához text. Egyet­
len pillari<t alatt kipárolgott fejéből minden 
mámor.

Keményen, hidegen szólt a férfira.
— Bolondokat beszólsz, Géza; talán 

sokat ittál. Ertdj Zsuzsiéhoz, ott minden 
esetre nagyobb hatással szavalhatod ki ma­
gad. Én nam vagyok barátja az effélének.

Hirtelen becsukta az ablakot. Erősen 
cserrantek meg ;»r.nak üveglapjai. És kifutott, 
egyenesen anyjához. Fehér volt, mint a fal, 
de nyugodtnak, tatározoitnuk látszott.

— Anyám, beláttam, igazad van. Jobb 
lesz rám nézve, ha Dóosvhez nőül megyek. 
Megmondhatod neki válaszomat.

Máté Lászlómé szegőéből kicsordult a 
könny. Örömtől fakadt. Átölelte leányát, ki­
nek feje odaesett váli&ra s úgy sirt oly ke­
servesen, oly kínosan, mintha szive készülne 
megszakadni.

Máene-p már Décsy Ernővel ment Ztuze- 
kához. Ez sikoltva ugrott nyakába ; egy pil­
lanatra elfelejtette saját nagy bánatát. Az 
ura csuk most jött haza. Tegnap óta nem 
volt otthon. És hogy néz ki ! Miniha tiz 
évvel megöregedett volna egy nap alatt. 
Nem merte iórd>zni, csak reszketett, aggó­
dott, gyötrődött, miatta. Hisz úgy szerette 1

Később Bar e Géza is bejött. Dühösen, 
szikrázó szemekkel nézett a leányra, keze 
ökölbe szorult, mintha sújtani akarna. Gra­
tulált nekik.

— Egy hét múlva lakodalmat tartunk, 
— dicsekedett boldogan Décsy Ernő, — si­
etnünk keil, szabadságom lejárófélben van s 
egyetlen napra sem akarom It ént elhagyni. 
Ki tudja, nem pártolna e el tőlem, — lelte 
hozzá látszólag tréfásan.

Zsuzska helyeselte e tervet. Nem nézett 
e percben urára, nem sejtette, hogy ez őrü 
lelem bánata közben azt hi te : menten el 
kell pusztulnia.

De nem ha't bele . . .
(Vége.)

Közgazdaság.
Budapesti Murómarhav&eár. Junius 13

Felhajtatott 1229 darab élő borjú, (közte 5 rúgott)
1 d->rab leölt borjú 100 darab élő bárány. Árjegy 
zések: Elsőrendű élő borjukért 104—112 fillérig 
kivételesen Ili—120 fillér, középminőségii elő bor 
jukért 92 102 fi.lérig, leölt borjukért 116 fillér
silány és rúgott borjukért 76—88 fillérig kilogram 
m- nkint ( evonás nélkül). Élő bárányokért 15—28 
komnál. Az irányzat lanyha vob, az árak 8—16 
fillért el kilogrammonként csökkentek.

Bécsi sertésvé.sá.i.\ St. Muri, junius 13.
Felkajtatott 10-418 darab sertés és pedig 5698 da 
rab zsír- és 4716 darab hússertés Árjegyzések : 
elsőrendű hízott magyar sertésekért 108—110 fillérig, 
szedett sertésekért 1Ó4—111 filléri élő súlyban, le­
vonás nélkül. Irányzat lanyha volt.

Kőbányai sertésüslet. Junius 13.
Hízott sertésárak: I. Magyar első­
rendű: 1. öreg nehéz (páronkint 400 kib-gra-ncn 
felüli súlyban) 1.6-^-118 fillérig. Fiatal nehéz (pá- 
- onkint 320 kgrammon felüli súlyban) 123—125 álló 
rig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogramm 
súlyban) 126—127 fillérig. Fiatal könnyű (páronkin- 
250 kilogrammig tetjedő súlyban) 126—130 fillérig. 
Hl, Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 kilogram 
míg) 124—125 fillérig. Közép (páronkint 240—260 kit 
logramn ig) 121—126 fillérig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig) 124—126 fillérig. Sertéslétszám : 1906 
junius 10. napján volt készlet 60052 drb. 1906 
tunius 11. napján felhajtatott 623 darab. 19 6 
junius 11-ik napján eiszálli!látott 720 dara >. 
1906 junius 12-dik napjára maradt készlet 59.955 
arab. A hízott sertés üi'a.irxnyza a : v iV/jz tthn

M Ml «M W .Ml m 
állam vasutak

1906. május hó 1-től.

Debrecenből indult
Budapest felé (gyorsvonat) — 
Budapest felé (gyorsvonat) — 
Budapest — Nagyvárad felé — 
Budapest — Nagyvárad felé — 
Szatnür — M.-Sziget felé — 
Csak Szatmárig (gyorsvonat) 
Csak Szatmárig teher v. az. sz. 
Bzatmár—M.-Sziget f. (gyorsv.) 
Miskolc—Kassa felé — — — 
Miscolo—Kassa felé — — — 
Szerencs—S.-A.-Ujhely Kassa f 

m. s. vasútié 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 

Ű .-Böszörmény vásártérről —
B,8z.-Mihály" m-^v-suttél

felé vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 

F.-Abony felé m. á. vasúttól 
F.-Abony felé vásártérről — 
O.-Kócs—Polgár felém. á. v.-tól 
O.-Kó js — Polgár felé vásártérül 
Derecske—N.-Léta felé — — 
Derecske—N.-Léte felé — —

^pestre érkezik i
A reggel 8 ó. 57p.-kor ind, gy. v. 
A déli 126. 05 p.-kor ind" sz. v. 
Az este 10 6. 81.-kor. ind. ez. v. 
A d. u. 4 6. 46 p.-kor ind. sz. v.

Budapestről Deb­
recenbe indul I

A d. u. 12 6. 4 p.kor érk, gy. v. 
A d. u. 8 ó. 29 p.-koi érk. zz. v. 
Az esto 6 ó. 29 p.-kor érk.gy. v. 
Az éjjelkő. 24 j .-kor érk. sz. v. 
(P.-Ladányiggy. v. átszállással)

Debrecenbe 
érkezik i

Budapest felől (sznmé^yvenat 
Budapest—Nagyváradi, gyorv 
Budapest—Nagyvárad felől — 
Budapest—Nagyvárad felől —
Csak P.-Ladánytól-----------
Csak Bzatmár felől-------
Ssatmár—M.-8zigetr61-------
Csak M:-Szigetról------------—
Bzatmár felől---------------------
Kassa—Miskolc felől — — — 
Kassa—S.-A.-Ujlxoly-Szorenoe

U.-öz.-Mihály 
H-Böazörmény I 

felől

vásártérre — 
mávasuthoz 
vásártérre — 
mávasuthoz 
vásártérre — 
mávasuthoz

F.-Abony felől vásártérre — 
F.-Abony felől m. á. vasúthoz 
O.-Kócs—Polgár felől vás. tér. 
O.-Kócs—Polgárfelől máv.-hoz 
Derecske—Nagy-Léta felől — 
Derecske —Nagy-Léta felől —

d. u. 
reggel, 
d. u, 
este 

d. u. 
d. u. 
este 
d. u. 

reggel 
este 

d. u. 
reggel 
reggel 
d, e. 
d. e. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
este 
oste 

reggel 
röggel 
d. u. 
d. u. 

reggel 
d. u.

d. u.
este

reggel
este

reggel 
reggel 
d. u. 
este 
este

d. u. 
este 
éjjel 
d. u. 

reggel 
reggel 
d. u 
este 
este 
este 

d. e.

reggel 
d. e. 
este 
este 
d. u. 
d. u.

d. u. 
d. u.

reggel
reggel
reggel
d. u.

óra

4
8
8

10
4
6
8

12
8
7
4
5
6
8 
8

11
11
4
4
7
7
4
4
4
6
9
4

30
57
30
35
56 
24 j 
11 
61 
22 
26
36 
44 
09 
16 
11 
20 
34 
47

07
36
66
66
16
36
51

25

86

16

10 11 
6 40
8 19

11 81

Oferravalloo
Kina-bora vassal.

Brősitőszer gyengélkedők, vérszegény ok és lábbado- 

zók részére. Étvágygerjesztő, idogerősitő szer

Kiválóan Jó ifi.
Több mint 40000 orvosi elismerő nyilatkozat.

Kapható: I. Serravalló-nál
Trieest-Baroola.

A gyógytíraklui pedig V* lit, 8. 2 K. 60 fill
121-15 I „ 4 „ 80 „
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DEBRECZEN

gyógyfürdő
kiválóan jó erodmónynyel használható & gyomor, j 
vese, hólyag ét a méh hurutul hintáiméinál. ni éj és 
lépbajoknál, kdszvény és elűznél, altesti pangásoknál 
valamit bármely az idegeség alapján fejlődé betegsé­
ginél. A nagyhírű élőpatak! gyógyvizek orvosi 1 
javaslat szeririnti ivó a a, összekötve a megfelelő és 
itt feltalálható kis.-gitő gyógyeszközökkel (meleg 
és liidegftirdők, visgyógymtéz' ti, keaelée, mas­
sage, svódtorna diatikus étrend) rendkívül kedvező- 
eredményt mutat fe*. Fürdő-idény május 15-től szep­
tember lő-lg. Vasúti ill írnél: Földvár és Sepei- 
szentgyörgy, honnan állandó ölesé kocsiközleke­
dés van Lakás, ellátás olcsó és választékos. Az 
elő- és utóidényben (-nájus ’ ő-töl junius fö-ig és 
ang. 20-tól szept. 15-ig.) a gyógy és zenedijnak 
fele fizetendő, lakások 50 *|t-al> <-s ellátás is sok­
kal olcsóbb At előpatakl ásványziz, mely a ezén- 
savdue, égvényes vasas vizek között első helyet 
foglal el, mint gyógyeszköz, háznál is használ­
ható és Ilditő, kellemes ital tisztán vagy borral ve­
gyítve, nagy kedvelteógnek örvend. Itthon és a 
külföldön evenként egy miiül palacknál több ke­
rül forgalomba. Szó küldési hely Élőpatak, do 
kapható a legtöbb városban és nagyobb kereske­
désben. 342—4 2.
Prospektust kívánatra ingyen 

küld az Igazgatóság.
'«««■MII

Szt. Radegund, Grácz mellett.
gyógyhely és vtegyógyinfézef.

Főlséges vidéken 750— 1500 méter magas hegyek és kiterjedt fenyvesek 
között, számtalan erdős sétány, kitűnő ivóvíz, enyhe edző éghajlat por 
nélkül, —- Pavillonrendszer. — Tudományos vizgyógymód, speciális maszáza 
emésztési zavaroknál, villanyozás, villanyos és szénsavas ttlrdök, diétakurák. 
— Evenkint 800-an, többnyire magyarok, látogatják, nyári lakások, olcsó
árak. — Óráéból nyáron automobil — omnibusz. — Az orvos magyar._

Prospektust ingyen küld

242 3 . Dr. Buprich igazg. főorvos.

0711 gyártmányú

karton, Batiszt és Delinek,
továbbá ; 248- x—45

Hímzett Batiszt és Vászon Rnhák
nagyválasstékban kaphatók

SosznayJ.es Társa
——fül divat- áruházában |||—— 

Debreczen, Koasuth-utca 5. szám.

Pénzkölcsön.
minden összegben, mindenkinek, kötej 
lezvényre, váltóra, bútorra, életbiztosí­
tásra, betáblázásra 3Vz 4 és 5°/o-ra. 
Reszletfizetésre. Lölhöffel d' Berlin 
W. 35. Válaszbélyeg küldendő.

347-30-4.

ő oaász. és Apoat,. kir. Felségének legfelső elhatározása. folytán,
A polgiri jótékony célokra szánt

su. csász. kír. sfc.it ■ mnatmoraj «fc««* .
Ezen az Osztrák birodalomban egyedül törvényesen engedélyezett pónzsorsjátók 18.137 nyereményt tar-

talmn-í készpénzben 512.200 korona összegben.
A főnyeremény ^00.000 koronára, ragf.

A nyeremények kiíizo.őséért a csász. kir. lottójö vodék kozoskedik. — A húzás viiszavonhatlanul 1906 
junius 21 én fog megtartatni. — Eyy sorsjegynek ára 4 korona.

A sorsjegye c Bóosben a csísz. kir. államsorsjátékok osztályánál, III. kér., Vordere Zollamtsstrake 7" 
sz. a., továbbá a lottógyüjtódékboii, dohánytózsdókbon, adó-, posta-, távírda- és vasúti hivataloknál, 
váltóüzletekben stb. kaphatók. Játéktervek sorsjegyvovők részére ingyen adatnak ki. A sorsjegyek 
230 6—6 portómontesen küldetnek szét.

A csász. kit. lottó jövedéki igazgatóság (államsorsjátéki osztálya).

Hirdetések jutányos áron felvétetnek.
Visk Várhegyi

(Mármaros-megye.) Acél-fürdö.
A verhovinai hegység h-gbljosabb, legkisebb részén van a Visk-Várhegyi 
A C É L-F U R O Ő. A legkiválóbb orvosi szaktekintélyek által elismert 
gyógyforrás, mely megszünteti a vérhiány mindennemű alakjait.

Kitűnő gyógyhatásúnak bizonyult a Visk Várhegyi Aoél-forrás 
Különösen: a gége, légcső, tüdő, gyomor, bél és hólyag idült hurutjainak.

Biztos gyógyulást nyújt az aranyér, terméketlenség 
a női- és fé Si- ivarszervek bajainak.

Kérjen prospektust a VISK VÁRHEGYI fürdő igazgatóságától.
I^üzt-ató: BŐHM LAJOS.

Visk-Várhegy Mármsros-megye legszebb részén fekszik, hegyekkel 
körülvéve Levegője tiszta pormentes. — A fürdő vasúti állomása: Busty aháza. 
Egy órányira Visk-Várhegytől. A t. fürdő vendégek kényeinkről gondoskodva 
van, a vasúti állomásnál kocsik állanak rendelkezésre. A vendégek állandó 
orvosi felügyelet alatt vannak. Pontos postája rat. Fényes vendéglői helyi 
Bégben kitűnő keresztény k< nylia. Penzió 6—8 korona személyenkint. Szigo­
rúan kóser konyháról is gondoskodva van Ölesé, kényelmes lakásról azon 
kívül a fürdővendégek vendéglői ellátásáról is afürdői^azgatésággondoskodik. 
Gyönyörű, festői kirándulási helyek.

Kérjen prospektust 1
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275—5—5

Tolipán-PadlOténymáz! Védjegyem TnlipáaPadtdfénymáz!
(Linoleum) (Linoleum)

Hazai gyartmnyT
Ne vásároljunk osztrák padlóiény mázt, mert

A Tullpán-Padlófénymáz az eddig létező osztrák gyártmányokat messze felülmúlja.
A Tulipán-Padlófénym áz tartós, rögtönszáradó és tükörfénytt gyönyörű zománczczal bir.
A Tulipán-Padlófénymáz vizel moshatói
A Tnlipán-Padiófénymáz tetszetős, nemzefiszinü tulipános 1 kg b«dogdobozokban van csoma­

golva és 3 féle színárnyalatban létezik.
A Tullpán-Padlófénymáz minden nagyobb füszerkereskedésben és drogueriában kapható.

Vtssontelárueitásoknak iegjutányosabb árajánlattal szolgál

ZkváZtSulcz"! éi-^3t Q~37em.3.o- és
vegyéaseti festék-, lakk- és kenoegyár

BUDAPEST, IX. Bemate-utoa.

L
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APRÓ HIRDETÉSEK.
Dija 10 szóig 30 fillér, minden további 

1 gzó 3 fillér vastagabb betűkkel nyomtatott 
: szó 6 fillér.

Levélbe!! tudakozódásokra pontosan vála­
szolunk, ha a szükséges bélyeg beküldetik.
Apró hirdetések előre fizetendők.

„DEBRECZEM“
««•rkeeztősségének

éa
ki a d ó hivatalénak

Telefon száma
412.

Jó házból
való fodrász tanulóul aj ánl- 
kezik. Cim a kiadóhiva­
talban.

Megbízható
ós jó családból való fiú 
ftiizerkereak' dó tanulóul 
felvétettik Cim a kiadó- 
hivatalban.

Egy villaszerű
lakóház gyümölcsös kert­
tel szabad kézből eladó. 
Értekezhetni hétköznapon­
ként d e. 10-töl d u. 3 
órá g Görbe uteza 11 szám 
alatt. 257-8—4.

Utánvétele»
»«omag posta könyv fél- 
trban kapható a kiadóhi­
vatalban. Piacz u. 9. sz

Kiadó bolt
Késes utca 11 szám alatt. 
Tudakozódni ugyanott.

360—10—5.

Egy
vaskonyha jutányos áron 
eladó Kétmalom utca 17.

A közelgő lakásváltoztatások alkalmára szőnyeg
osztályunkat teljesen újonnan rendeztük be.
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Fntó és nagy szőnyegek.
Linóleumok és viaszos- 
y&eznafc, gyönyörű válasz- 
tékban. Szövet éa csipke­
függönyök. Agy ég asz­
talterítők. — Paplanok, 
matracé k. Torontáli sző- 
nyegek és beszterczeuá-
nyai pokróczok jutányos

szabott árakhoz.

Szőnyeg maradékok saját áron alól.
108 x—84 3
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Birtok eladás
Fe hérmegy ében!

Zrámbék melletti puszta Felső-Eörs 
400 hold prima búzatermő föld és 40 
hold rét megfelelő lakásokkal, 10. 30. 
60 és 100 holdas birtok részletek­
ben terméssel együtt, felosztva 
kedvezze fizetési feltételek mellett

ELAD O.
Május hó elsejétől nz egész uyár 

folyamán Zzámbékról Budapestre mo­
torkocsi közlekedés, egy korona oda és 
vissza.

Bővebb felvilágosítással szolgál 
puszta Felsö-Körs-i gazdaság; állomás 
Herceghalom posta Zsámbék. 241—x-13

Van szerencsém a m. t. közönséget értesíteni, hogy a Borsos 
Kata cég volt üzlethelyiségét 1858 óta, fenálló üzlethelyiségemhez (városház és 
Kossuth utca sarkán) csatoltam és a városi bérházban (Piac utca 27.) 

volt üzlethelyiségemet, melyben
porcellán és meidingi rendszerű kályhákat, vasbutoro- 
kat, í^yerm-ská oosikat, fürdőkádakat, jégszekré­
nyeket, vadászfegyvereket én* felszerelés*'- 

madárkalitkákat és konyhafelezereléseket árusítottam,
a fent említett megnagyobbított üzlethelyiségembe helyeztem át.

Kérem a m. tisztelt vevőközönséget, ezen most egyesített 
helyiségemben is b. rendelményeivel szerencséltetni s további 
bizalmával támogatni.

Teljes tisztelettel 352—6—2.

TÓTH
vasnagykereskedő. s

Ha egészséges és hosssn életű akar lenni, igyék K. Impér

„Répáti“ gyógymeifíftoe!
MagyarorsKág gieashttblije! \

Ize és gyógyhatása páratlan.
Gyógyjavaelat: felesleges savképződés, a légző és emésztő szervek mináennenmt 

hurutos megbetegedésénél, köhögés, rekedtség, gyomor és bélbajok a hólyag harnte» 
megbetegedései, máj- és vese, köszvéoyes bán leírnak, vérszegénység ellen.

Házhoz szállítva:
1 lt. „Répáti“ gyógyvíz üveggel együtt 34 fillér 
üvegeket visszavesszük: 12 „
V» lt. ,Répáti“ gyógyvíz üveggel együtt 23 fillér 
üvegeket visszavesszük: 7 „

Főraktár Debrecen és vidékére.

188—x 93.

Weisz AndoF 0
Telefon. 3359

■n 1.

mm Világszerte hires a borszéki gyógy-borviz. mm
A „főkuti“ gyógy-borviz a legkellemesebb itolu, legszónsavasabb üdítő ásványvíz 

úgy magában mini borral és gyümölcs szörpökkel vegyítve.
A „Kossuth kuti“ gyógy borviz kitűnő összetételű alkalikus vasas savanyuviz, gaz­

dag vas és mész tartalmánál fogva igen jó halassal van a vérszegénység minden neménél, 
Továbbá az angol görvély kóroknál.

A „Boldizsár kuti1' gyógy-borviz nemcsak kiválóan üd tő élvezeti viz; de kitűnő 
sikerrel haszn»Vatik a vese, hogy hólyag és kötvény bántalmak ellen, a légző és emésztő 
szervek hurutéinál, vizeleti nehézségeknél, megakadályozza a hugyhomok lerakodását.

Nagy litihum tartalma. Hagy hajtó hatása Szénsav dús Csira (baoilus) mentse

Borszéki gyógyfürdő.
A ki súlyt helyez arra hogy egészsége, ifjúi friasesége megmaradjon, az jöjjön Bor­

székre az. egészségének, újjászületésének a forrásaihoz.
Gyógyító tényezők Borszéken: Magas fekvés (900 méter magasan fekszik fé­

ny őösetdőben). Tiszta port' 1 mentes levegő. Szénsavban gazdag vasas ivóforások. Szén 
savval telilett hideg lobogó fürdők, kitűnő vasas lápfürdők, melegiteV szénaavas kádfürdők, 
hideg vízzel gyógyító intézet, masszáé, villamozás, tej és savókura, terainkara. Villámvilági tás.

Prospektusokkal, felvilágitússal szívesen szolgál a fürdőigazgatóság Borszék (Csikmegye;
Napor.la Dédéról — Borszékre kényelmes gyorskocsijárat. Utazás 6 óra Autombil járat.
Kapható Debrecenben: Klein Ignác urnái, továbbá minden nagyobb fűszer üzletben, 

nevezetesebb szálló-* káváház és vendéglőben.
Utolsó vasút állomós Déda. Posta, távírda és telefon helyb m.

Debrecen, nyomatott László József könyvnyomdájában


